IVADAS

Ryty Prisija 1945 metais tapo teritoriniy pertvarkymuy objektu ir turéjo atlikti nedékingg kom-
pensacijos Lenkijai bei Taryby Sajungai vaidmeni. Per Antraji pasaulini kara JAV, Didzioji Britani-
ja ir TSRS nusprend¢, kad $i Vokietijos provincija turi biiti padalyta ir likviduota. Trijose buvusios
Ryty Priisijos dalyse, pradétose integruoti i socialisting Lenkija, tarybines Rusija ir Lietuva, nuo
1945 m. paraleliai vyko daugelis turinio pozitriu skirtingy, bet forma panasiy procesy, i§ kuriy
bene svarbiausias — teritorijy apgyvendinimas naujakuriais, kuriuos su naujaja gyvenamaja er-
dve, ten buvusiais materialiais praeities reliktais bei senbuviais (o ju liko palyginti nedaug) siejo
nedaug kas. Vyraujanti naujakuriy reakcija (kuri vis délto neturéty biiti absoliutinama) pasireiske
nesidoméjimu naujai apgyvendintos erdvés savitumu, ta erdvé daznai buvo nesuprantama ir netgi
atmetama, ka skatino dar ir antivokiskos propagandinés nuostatos.

Antra vertus, §i oficialaus diskurso ir naujakuriy reakcija i erdve tebuvo pirminé. Kolonijoje,
kurioje intensyvius migracinius procesus keité¢ naujakuriy isitvirtinimas, pamazu vyko isiSakniji-
mas, radosi perpratimo ir tapatinimosi su buvusios Ryty Priisijos kraStovaizdZziais elementy, iSaugo
kelios naujos kartos Zzmoniuy, teturin¢iy vienintelg gimting, sicjama su buvusia Ryty Prusijos terito-
rija. Tapatinimasi su ja nepaprastai palengvino faktas, kad nepaisant naujakuriy asmenings patirties
Sioje erdvéje ir asmeninio santykio su ja stokos, savito santykio su buvusios Ryty Priisijos erdvé-
mis biita kultiirose (reikSmiy sistemose). Rytu Prisijos regiono reik§més, kurios XX a. pr. vyravo
Rusijoje, testinumui Kaliningrado srityje palaikyti pokariu netiko. Taciau lenkams ir lietuviams
labai aiskias sasajas su ikikariniu laikotarpiu leido tiesti istoriniy lenkakalbiy ir lietuviakalbiy regi-
ony egzistavimas Rytu Priisijoje. Jie nacionalinése lenky ir lietuviy kultiirose XX a. pradzioje igijo
isivaizduojamy ,,misy" erdviy (Varmijos, Moziirijos, Mazosios Lietuvos) bei iredenty vaidmeni.
Varmija ir Moziirija pokariu buvo integruojama i Lenkija ne kaip Ryty Priisijos dalis, bet kaip dalis
,Susigrazintyjy Zemiy* (dar vadinty ,,Vakarinémis ir Siaurinémis zemémis®), aiskiai tiesiant sasa-
jas su jau egzistavusiais lenky nacionalingés kultiiros vaizdiniais. Lygiai Klaipédos krasto integravi-
ma i Lietuvos TSR lengvino faktas, kad dar gerokai prie$ Antraji pasaulini karg lietuviy kultiiroje ir
Lietuvos politikoje buvo susiformavusios specifinés reikSmeés, kurias pokariu buvo galima naudoti
formuojant ir palaikant regiono savuma lietuviskojoje kultiiroje.

Palankias pasisavinimui salygas, be kita ko, visais trimis — lenkiskuoju, lietuviskuoju ir Kali-
ningrado srities — atvejais skatino galimybé aktyviai ir neribotai palaikyti antivokiskas nuostatas.
Politiskai jas instrumentalizuoti ir uzastrinti iki maksimumo leido daznai nejvertinamas faktas, kad
visos trys buvusios Ryty Prusijos teritorijos pokariu atsidiiré TSRS itakos sferoje, o tai reiské atsi-
diirima karo nugalétojo ir vieno i§ dviejy pagrindiniu pasaulio geopolitinés arenos dalyviy sferoje.
Ne kas kita, o biitent Vakary ir Ryty bloky sistema ir buvimas Maskvos sergimame Ryty bloke
visa pokarij leido nepaisyti Vakary blokui priklausiusios Vokietijos galimos reakcijos i priemones,
kurios buvo taikomos buvusiai Ryty Priisijai integruoti. Ne maziau svarbi pasisavinimo procesy
metu buvo ir ,,socialistiniy rezimy Maskvoje, Vilniuje ir VarSuvoje nuostata ieskoti legitimacijos
nacionaliniy kultiiry elementuose, pritaikant juos prie tarybinés ideologijos. Ypa¢ Lenkijoje ir Lie-
tuvos TSR ji leido futuristing ir ,,tauty draugyste* pirSusia tarybing ideologija papildyti nacionali-
niy kultdiry ir praei¢iy elementais'. Visa tai skatino gana efektyvy, bet skirtingose Rytpriisiy dalyse

! Lenkijos kontekste tai yra iSsamiai atskleides ZAREMBA, M. Komunizm, legitymizacja, nacjonalizm:
nacjonalistyczna legitymizacja wladzy komunistycznej w Polsce. Warszawa, 2001. Neseniai pasirodé vertimas {
vokieCiy kalba: ZAREMBA, M. Im nationalen Gewande: Strategien kommunistischer Herrschaftslegitimation in
Polen 1944-1980 (Klio in Polen, Bd. 14). Osnabriick, 2011.

6



nevienody rezultaty leidusi pasiekti, Ryty Prisijos ,,pavertima“ naujomis erdvémis, visy pirma
vykusi kultiiriniy simboliy ir vaizdiniy lygmeniu.

Tai tur¢jo didelg reikSmg. Buvusios Ryty Priisijos provincijos, apygardy ir apskri¢iy ribos pokariu
buvo istrintos i§ Zemélapiy, itraukiant Sia erdve i naujai sukurtus administracinius darinius — Bals-
togés, Olstyno, Gdansko vaivadijas Lenkijoje, Kaliningrado sritj Rusijos TFSR, Klaipédos, Silutés,
Jurbarko ir kitus rajonus Lietuvos TSR — visy ju ribos su buvusiomis Ryty Priisijos ribomis i§ esmés
nebeturéjo nieko bendra. Tai buvo iSraiska samoningai vykdytos Ryty Priisijos ,,istirpdinimo* politi-
kos, kuri pasireiské ir mentaline, kultiiriniy suvokiniy, prasme. 1945 m. i Olstyna perkeltas Mozirijos
institutas (Instytut Mazurski) lenky kultiiros ir veiklos pédsaky Varmijos ir Moziirijos praeityje ieSko-
jo ne norédamas parodyti Siy regiony i$skirtinuma, o sieckdamas pagristi ju lenkiskuma, itvirtinti sam-
prata, kad jie buvo tokie patys lenkiski kaip ir likusi Lenkija. Kaliningrado sritis pokariu mentaliniu
lygmeniu buvo integruojama | Rusija ir TSRS taip pat stengiantis pagristi bei itvirtinti jos tipiSkuma
ir netgi iSryskinant srities praeityje viena kita sasaja su Rusija ir darbininky judéjimo veikla, o srities
periferiSkuma bandant jveikti ,,labiausiai i vakarus nutolusio forposto* ideologema. Lygiai Lietuvoje
pokariu kulttiriniai vaizdiniai, susij¢ su Mazaja Lietuva, buvo palaikomi ne siekiant pagristi pastarojo
regiono i§skirtinuma, bet jo reikSme bendrai lietuviy kultiirai. Mazosios Lietuvos lietuviai be kom-
promisy buvo suvokiami kaip lietuviy tautos dalis, gyvenusi §ioje teritorijoje autochtony teisémis,
taigi Mazoji Lietuva turéjo ,,iStirpti* ir biiti integruota lietuviu nacionalinéje kulttroje.

Antra vertus, kuo toliau, tuo labiau ne tipisSkumas, o regiony specifiSkumas tapo doméjimosi
objektu. Juy savitumo pojucio istekliumi visoje buvusioje Ryty Priisijoje galiausiai tapo savitas
Ryty Prisijos materialusis palikimas. AnkscCiausiai toki vaidmeni jis igijo lenkiskojoje dalyje. Jau
6-ajame deSimtmetyje 1945 m. sugriautus Ol$tyno senamiescio fragmentus buvo pradéta atkurti
pagal 1951 m. patvirtinta plana. Tiesa, daugeliu atvejy tai buvo nauja statyba, tiiriu ir stilistika
priderinta prie aplinkos; pastatai, suprojektuoti daznai nesilaikant senosios architektiiros aukstin-
gumo ir proporcijy, taciau iSlaikant senamies¢iui budingus mastelius. l[domu tai, kad §iy pastaty
fasaduose dominavo aliuzijos i barokinj stiliy, t. y. i laikotarpi, kai Varmija priklausé Lenkijai. Be
to, statant naujus pastatus, jie buvo dekoruojami liaudiskais motyvais, asmenybiy, Lenkijoje sie-
jamy su Varmija, portretais®. Tai liudyty, kad reik§més, lenkams susijusios su Varmija ir Mozrija,
leido gana lengvai pasisavinti iSlikusi palikima (Moziirijos muziejus 1945 m. jsiktiré ne kur nors
kitur, o buvusioje Varmijos kapitulos pilyje Olstyne), o ten, kur palikimas nebuvo islikes, nukreipti
palyginti stiprias ir nacionalistiSkai orientuotas Lenkijos paminklosaugos pajégas i senamiesciy,
piliy ir bazny¢iy atstatyma, kuris igavo labai skirtingas formas — nuo skrupulingo pavieniu objek-
ty restauravimo iki stilizuoto atstatymo (kaip OlStyne) ar visiskai nauju kompleksy, pavadinty
senamiesciais, statybos, kurios krastutiniu pavyzdziu laikytinas 9-ajame deSimtmetyje pradétas
statyti Elbingo senamiestis. Klaipédos kraste ir Kaliningrado srityje tokie reiskiniai ilgai nebuvo
isivaizduojami pirmiausia todél, kad iSkart po karo Cia i§ esmés nebuvo paminklosaugos, gebancios
profesionaliais argumentais jtikinti imtis atkiirimo darby, jau nekalbant apie nacionalistiskai orien-
tuota paminklosauga. Ir nepaisant to, kad Lietuvoje, skirtingai nei Kaliningrado srityje, nebuvo
nutraukti rySiai su ikikarine Klaipédos praeitimi, palikimas Klaipédoje netapo tuo, kuo jis tapo,
pvz., Gdanske, dar ir tod¢l, kad karo nuostoliai Klaipédoje, palyginti su Gdansku, buvo gerokai
menkesni (prarasta buvo daug maziau), o ir architekttros tradicijos, pasireiskusios Klaipédoje po-
kariu, toli grazu nebuvo nacionalings.

2 Plg. LEWANDOWSKA, I. Oswajanie dobr kultury, architektury i nazewnictwa a procesy integracji spolecznej na
Warmii i Mazurach po II wojnie $wiatowej. In Polacy na ziemiach odzyskanych. Regiony przygraniczne w poszuki-
waniu tozsamosci: przed i po akcesji. Red. A. MAKOWSKI. Szczecin, 2008, s. 102-103.
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Visgi 7-8-uoju deSimtmeciais santykis su materialiuoju palikimu keitési ir Klaipédoje bei Ka-
liningrade. Architekty ir inteligentijos atstovy bandymai 7-ajame deSimtmetyje iSsaugoti Karaliau-
Ciaus pilies liekanas Kaliningrade® (1967—1968 m. jos visgi buvo susprogdintos) ir senosios mies-
to dalies sanavimo sustabdymas Klaipédoje 7-0jo desimtmecio pabaigoje atrodo kaip paraleliniai
reiskiniai. Jie atsirado susibiirus Siuose miestuose grupéms zmoniy, kuriy nebetenkino kelis poka-
rio deSimtmecius konstruotas miesty sarysis su TSRS (per visasajunginj patriotizma) ir (ar) Lietuva
(per saitus su etnolingvistiskai apibrézta nacionaline kultiira). Sarysiy su paciu miestu konstravimo
poreikis verté atsigrezti i tai, kas tame mieste savita, o tokio savitumo reprezentacija pirmiausia
galéjo tapti materialusis palikimas. Klaipédoje dalj Sio palikimo buvo pradéta regeneruoti, verciant
ji miesto savitumo pojucio palaikymo istekliumi. Kaliningrade materialusis palikimas 8-9-uoju
desimtmeciais vis labiau tapo miesto senuma lengvai suvokti leidzian¢iu iStekliumi, vietiniams
entuziastams leidusiu palaikyti alternatyva oficialiajam diskursui.

Taigi klostési paradoksali situacija — oficialiai Ryty Priisijos ir jos riby nebebuvo, tac¢iau daug
kas, kuo galéjo remtis naujakuriy samoné naujai sukurtose erdvése, izoliuotose nacionalinio / tary-
binio diskurso rémuose, vienaip ar kitaip kreipé i su Ryty Priisija susijusia specifika. Sio reiskinio
priezastys, matyt, turéty buti siejamos ne tiek su mechaniska karty kaita, kiek su kokybine karty
pasauléziiiros kaita. Savitumo palaikymo sieki galéjo skatinti ne kolektyvizmu gristi norai atrodyti
ir buti ,,tokiems, kaip visi, bet individualizmu ir vartotojiskos elgsenos invazija pagristi siekiai is-
siskirti, demonstruojant, kad ,,mes turime tai, ko neturi kiti*. Vystantis tokioms tendencijoms, nors
didieji pasakojimai ir nacionalinés kulttiros reik§més vis dar atliko prasmiy sary$ius reguliuojanti
vaidmeni, ypa¢ Varmijoje ir Moziirijoje bei Klaipédos kraste, bendraja (tai nereiskia, kad vyrau-
jancia) tendencija dar 8-9-uoju deSimtmeciais tapo sarySiy su atskirais Ryty Priisijos daugialypio
palikimo objektais — tiek materialiais, tiek ir nematerialiais — paieskos. Kitaip tariant, nebe inte-
gruojancios nacionaliniy kultiiry / visasajunginio patriotizmo reik§més, atitinkamose Ryty Priisijos
dalyse susijusios su Varmija, Moziirija, MaZaja Lietuva, Kaliningrado sritimi, bet regioniné speci-
fika tapo vis augancio doméjimosi objektu.

9-10-0jo desimtmeciy sandiroje Maskvos jtakos traukimasis i$ realiojo socializmo bloko cia
skatino gravitavima Vakary kulttros linkme ir vieSojo diskurso demokratizavima. Kaliningrado pa-
vyzdys bene geriausiai rodo, kad taip besikeiCiant padéciai iSskirtinumo pojuti skatinusi regioniné
oficialiai iSnykusios Ryty Prisijos specifika virto politing itaka daranc¢iu veiksniu. Kaliningrado srity-
je ,,vokiskojo* kulttiros paveldo pazinimas ir atvérimas Vakary pasauliui smarkiai prisidéjo prie regi-
ono isskirtinumo pojacio, kurj, Zinoma, skatino ir jo atsidtirimas pusiau eksklavo padétyje. Lenkijoje
toks regioninis iSskirtinumas buvo jprasmintas 1999 m. vykdant vaivadijy reforma, isteigus nauja
savivaldos teisémis disponuojancia Varmijos ir Mozirijos vaivadija: jos ribos i§ esmés atkartoja bu-
vusias Ryty Priisijos ribas (lenkams jos yra pirmiausia istoriniy Varmijos ir Mozirijos regiony ribos).
Lietuvoje Klaipédos krasto istorinis savitumas iki Siol néra niekaip pazymétas, kas tik patvirtina, jog
pacioje Klaipédoje tapatinimasis su regionine Mazosios Lietuvos semantika yra hegemonizuotas,
bet néra tapes dominuojanciu, taigi turi daugeli alternatyvuy, antra vertus, visuomenés grupés, kurios
Lietuvoje Siuo metu vis dar palaiko lituanizuota ,,Mazosios Lietuvos® samprata, Sia erdve projektuoja
ne vien tik (ir pirmiausia ne {) Klaipédos krasta*. Nepaisant to, savitumo pojitis Klaipédoje yra toks
pats stiprus, kaip ir kitose buvusios Ryty Priisijos dalyse, ir praeities palikimas ¢ia vaidina didelj vai-

3 7r.:. HOPPE, B. Auf den Triimmern von Kénigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe der Vierteljahrshefte fiir
Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000, S. 128-147.

4 Apie tai zr.. SAFRONOVAS, V. Apie istorinio regiono virsma vaizduotés regionu. Mazosios Lietuvos pavyzdys.
Istorija, 2012, t. LXXXVI, p. 66-80.



dmeni. Nieko nebestebinantis Vokieciy ordino ikurty miesty jubiliejy Sventimas (i Klaipéda dalyvau-
ti 750 mety sukakties iskilmése 2002 m. buvo pakviestas netgi tebeegzistuojancio Vokie¢iy ordino
didysis magistras), didelis doméjimasis savito ir kitokio paveldo zenklais krastovaizdyje, istoriniy
pastaty restauravimas ir netgi atstatymas yra biidinga visai buvusiai Ryty Prisijos erdvei.

Biitent Siam — daugialypiam erdvés pasisavinimo, kitaip tariant, svetimos erdveés vertimo sava, —
reiSkiniui atskleisti yra skiriamas pries akis laikomas straipsniy rinkinys. Knygos pasirodyma paska-
tino, galima sakyti, kelios aplinkybés. Pirmoji — tai regionalistikos derinimas su pastaraji deSimtmeti
intensyvéjanciais erdviy reik§minio turinio ,,skaitymo* tyrimais. Tie tyrimai remiasi prielaida, kad
reikSmés priskyrimas erdve atstovaujantiems simboliams arba paciai erdvei leidzia zmonéms isi-
vaizduoti tos erdvés priklausomybg sau. Juos vykdant, yra gilinamasi, kokias reikSmes visuomenés
suteikia savo gyvenamosioms erdvéms ir ypac¢ praeities reliktams jose, dél kokiy priezasCiy jos tai
daro, kaip, suteikiant tokias reikSmes, kultiirose erdvés paverciamos savomis. Ryty Priisijos pavyz-
dziu tai ne viena karta yra atskleidgs Robertas Traba’®, kurio straipsnis, spausdinamas jvadiniame
Sios knygos skyriuje, rodo tarpukariu vyravusias Sios erdvés ,,skaitymo® praktikas. Jame R. Traba
atskleidzia savitu reikSmiy suteikima erdvei pirmiausia vokiskojoje reikSmiy sistemoje.

Taciau Ryty Priisija yra viena ty Vidurio Ryty Europos erdviu, kuri, geografiskai kadaise suda-
rydama visuma, buvo ir tebéra iSskaidyta semantiskai: buidama aktuali keliy kultiiry semantikoje,
ji tampa keliy isivaizduojamy erdviu susidirimo vieta. Ryty Priisija — Zemé, kurios dalys istoriskai
ivairiais laikais tur¢jo skirtingus pavadinimus ir skirtingas reikSmes ne tik ¢ia gyvenusiems vokie-
¢iams, bet ir varmiams, mozurams, Prisijos lietuviams, taip pat ir kaimyniniy valstybiy (Rusijos,
Lenkijos, Lietuvos) gyventojams. Tokia — tos pacios geografinés erdvés vertimo sava skirtingose
kultiirose — perspektyva kaip tik ir stengtasi atskleisti trijuose Sio straipsniy rinkinio skyriuose.

Kaip tik ¢ia priartéjame prie antrosios aplinkybés, paskatinusios knygos pasirodyma. IS tiesy Cia
pristatoma rinkinio tema néra nauja ir istoriografijoje nenagrinéta. Per kelis pastaruosius deSimtme-
¢ius Lenkijoje, Vokietijoje, Rusijoje ir Lietuvoje yra pasirodZiusi ne viena publikacija®, kurioje gilin-
tasi 1 Siuos buvusioje Rytu Priisijoje vykusius procesus. Taciau iki $iol tai dazniausiai buvo daroma
izoliuotai, aiSkinantis, ,,kaip buvo pas mus®, ir menkai kreipiant démesi i tai, kaip tie patys procesai
vyko ,,pas kaimynus“. Siuo leidiniu kaip tik ir siekiama sukurti pagrinda lyginamajai perspektyvai,
juolab kad pirmyjy bandymuy tai daryti jau biita’.

Pagrindinis veikalas: TRABA, R. ,, Wschodniopruskos¢”. Tozsamosé regionalna i narodowa w kulturze politycznej
Niemiec. Wyd. 3. Olsztyn, 2007. Vertimas i vokieCiy kalba: TRABA, R. Ostpreufien — die Konstruktion einer deutscher
Provinz. Eine Studie zur regionalen und nationalen Identitit 1914—1933 (Klio in Polen, Bd. 12). Osnabriick, 2010.
Prie svarbiausiy priskirtinos: Wokot niemieckiego dziedzictwa kulturowego na Ziemiach Zachodnich i Potnocnych
(Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 18). Red. Z. MAZUR. Poznan, 1997; Wspélne dziedzictwo? Ze stu-
diow nad stosunkiem do spuscizny kulturowej na Ziemiach Zachodnich i Pétnocnych. Red. Z. MAZUR. Poznan,
2000; HOPPE, B. Auf den Triimmern von Konigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe der Vierteljahrshefte
flir Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000; MATTHES, E. Verbotene Erinnerung. Die Wiederentdeckung der
ostpreufSischen Geschichte und regionales Bewufitsein der russischen Bevilkerung im Gebiet Kaliningrad 1945-
2001. Bietigheim-Bissingen, 2002; KOCTSIIOB, 0. Uzenanue npycckoeo oyxa: Kak gpopmuposanoce ucmopu-
yeckoe coznaHue Hacenenusi Kanununepaockoi obnacmu 6 nociesoennvie 2006t / MATTEC, D. 3anpewénnoe 6oc-
nomunanue: Bozepawenue ucmopuu Bocmounoii [lpyccuu u pecuonanvroe cosnanue sxcumeneil Kanununepaockou
obnacmu (1945-2001). Kanununrpan, 2003; Masuren: Trauma, Sehnsucht, leichtes Leben. Zur Gefiihlswelt einer
Landschaft. Hrsg. von U. MAL. Berlin, 2005; Ziemie Odzyskane/ Ziemie Zachodnie i Potnocne 1945-2005. 60 lat
w granicach panstwa polskiego (Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 23). Red. A. SAKSON. Poznan, 2006;
BRODERSEN, P. Die Stadt im Westen. Wie Konigsberg Kaliningrad wurde. Gottingen, 2008; SAFRONOVAS, V.
Praeitis kaip konflikto Saltinis: Tapatybés ideologijy konkurencija XX amziaus Klaipédoje. Vilnius, 2011.

7 Plg. Ostpreufen nach 1945 (Annaberger Annalen, 1999, Nr. 7); SAKSON, A. Od Klajpedy do Olsztyna. Wspolszesni
mieszkancy byltych Prus Wschodnich: Kraj Klajpedzki, Obwod Kaliningradzki, Warmia i Mazury. Poznan, 2011.
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Straipsniy rinkinio pagrinda sudaro trys dalys, kuriose stengtasi tg pati erdvés simbolinio pasi-
savinimo reiskinj atskleisti Kaliningrado srities, Varmijos ir Mozurijos bei Klaipédos krasto pers-
pektyvose. Reiskinys analizuojamas placiu rakursu, apimanciu ir tokias sritis kaip Ryty Priisijos
reik§mes lietuviy, lenky ir Rusijos kultirose XX a. pirmojoje puséje, ty reikSmiy pagrindu susi-
formavusiy politiniy pretenzijy igyvendinimas, Ryty Priisijos ,,vokiSkumo* atmetimas, i$ dalies
nulemtas ir susijgs su stereotipizuotu poziiiriu i vokiecius, biidingu pokariniam laikotarpiui. Vis
délto didziausias démesys kreipiamas i simbolinio pasisavinimo priezastis, biitinas salygas, eiga,
strategijas, pasireiSkusias trijuose regiono miestuose — Kaliningrade, Olstyne ir Klaipédoje po An-
trojo pasaulinio karo. Didelis démesys miestams néra atsitiktinis, kadangi butent miestai yra in-
tensyvios komunikacijos erdvés ir biitent tokiose erdvése vykstantys reiskiniai leidzia geriausiai
atpazinti reik§miy suteikimo, prisiskyrimo ir atsiribojimo procesus, sudarancius erdviy simboli-
nio pasisavinimo esme¢. Démesio koncentravimas | Kaliningrade, Olstyne ir Klaipédoje vykusius
pokycius papildo kelis pastaraisiais metais Europos istoriografijoje pasirodziusius leidinius apie
erdviy simbolinj pasisavinima miestuose® pirmiausia tuo, kad rankose laikomame straipsniy rin-
kinyje orientuojamasi ne i pavyzdziy i$ skirtingy Europos regiony tyrima, bet i pavyzdziy, esan-
¢iy vienoje teritorijoje — buvusioje Ryty Priisijoje — analizg. Panasi buvusiy Ryty Priisijos miesty
istoriné patirtis po Antrojo pasaulinio karo neigiant ir pasisavinant reikSmes straipsniy rinkinyje
leidzia lyginti, nustatant proceso bendrybes ir atskirybes, biidingas konkre¢iam regionui. Taciau
toks lyginimas buty neimanomas be konteksty (zr. Felixo Ackermanno ir Alvydo Nikzentaicio
straipsnius baigiamajame rinkinio skyriuje), kurie pagaliau ir leidZia atsakyti { klausima, ar pokariu
vykes erdviy pasisavinimo reiskinys Ryty Priisijoje buvo kuo nors i$skirtinis regiono kontekste.

% %k 3k

Dalis straipsniy Siam rinkiniui buvo parengta mokslinio seminaro ,,Erdviy pasisavinimas Ryty
Prisijoje®, 2011 m. geguzés mén. vykusio Klaipédos universitete, pagrindu. Kita dalis buvo uzsa-
kyta specialiai. Sudarant straipsniy rinkinj, didelis démesys skirtas kalbiniam aspektui — straipsniai
skelbiami lietuviy ir rusy kalbomis su iSsamiomis santraukomis atitinkamai rusy ar lietuviy kalba
ir angly kalba. Toki pasirinkima motyvuoja literatiiros $ia tema trikumas pirmiausia lietuviy ir rusy
kalbomis. Daug trifiso, dirbdami su $io leidinio tekstais, id€jo vertéjai: i angly kalba vertusi Laimu-
te Servaite, i$ vokieciy kalbos vertusi Kristina Sprindzitinaité, i$ lenky kalbos vertg Irena Aleksaite
ir Vyturys Jarutis. Visy vertimy dalyking redakcija atliko knygos sudarytojas. Uz pagalba orga-
nizuojant seminarg ir rengiant §i leidini Baltijos regiono istorijos ir archeologijos instituto vardu
nuos§irdziai dékoju Thomo Manno kultiiros centrui Nidoje (direktor¢ Lina Motuzien¢) ir Lenkijos
institutui (/nstytut Polski) Vilniuje (direktoré dr. Matgorzata Kasner).

Vasilijus Safronovas

8 Die Aneignung fremder Vergangenheiten in Nordosteuropa am Beispiel plurikultureller Stidte (20. Jahrhundert)

(Nordost-Archiv, Bd. XV /2006). Hrsg. von Th. SERRIER. Liineburg, 2007; Villes baltiques. Une mémoire partagée
(Revue Germanique Internationale, 11/2010). Sous la dir. de M. ESPAGNE et Th. SERRIER. Paris, 2010.
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INTRODUCTION

In 1945, East Prussia became a subject of territorial transformations and had to play an un-
rewarding role of compensation to Poland and the USSR. During World War II, the USA, Great
Britain, and the USSR resolved that the said German province was to be divided up and abolished.
Since 1945, in three parts of the former East Prussia, annexed to socialist Poland and to Soviet Rus-
sia and Soviet Lithuania, a number of content-wise different, however, form-wise similar parallel
processes were taking place; the most significant of them must have been the population of the
territories with settlers who had little in common with the new residing space, its material relics of
the past, or the former, relatively few, residents. The predominating response of the settlers (which,
however, should not be absolutized) was a lack of interest in the uniqueness of the newly populated
space; they frequently saw it as incomprehensible and therefore deserving rejection; the view was
also promoted by the provisions of the anti-German propaganda.

On the other hand, such a response to the space by the official discourse and the settlers was
just primary. In the colony where intensive migration processes were substituted for by the settlers’
anchorage, the root taking process gradually developed, elements of understanding and identi-
fication of themselves with the landscape of the former East Prussia appeared, and several new
generations whose only homeland was related to the territory of the former East Prussia grew up.
The identification with the territory was facilitated by the fact that, despite a lack of the personal
experience of the settlers in the space and personal relationship with it, a specific relationship with
the former East Prussian spaces had already existed in respective cultures (systems of meanings).
The meanings of the East Prussian Region which prevailed in Russia in the early 20" c. did not fit
for the maintenance of continuity in the post-war Kaliningrad Oblast. Meanwhile, the existence of
historical Polish- and Lithuanian-speaking regions in East Prussia allowed Poles and Lithuanians
to establish very clear links with the pre-war period. In the national Polish and Lithuanian cultures
of the early 20™ c., these regions acquired the role of the imaginary “our own” spaces and irredentas
of Warmia-Masuria and Lithuania Minor. In the post-war years, Warmia and Masuria were integra-
ted into Poland not as a part of East Prussia, but as a part of the “Recovered Lands” (also called the
Western and Northern Lands), and thus made links with the already existing images of the Polish
national culture. In a similar way, the integration of Klaipéda Region into the Lithuanian SSR was
facilitated by the fact that, long before World War II, the Lithuanian culture and politics had formed
specific meanings which could be used in the post-war years to form and maintain the “our own”
character of the region in Lithuanian culture.

Favourable conditions for appropriation, incidentally, in all three — the Polish, the Lithuanian,
and Kaliningrad — cases were boosted by an opportunity of active and unlimited support to anti-
German attitudes. Their political instrumentalization and sharpening to maximum was enabled
by a frequently overlooked fact that all three territories of the former East Prussia occurred in the
USSR sphere of influence in the postwar years, i. e. the sphere of influence of the winner of the
war and one of the two major participants of the world’s geopolitical arena. It was specifically the
system of the Eastern and Western blocks and the presence in the Moscow-guarded Eastern bloc
that allowed to ignore the potential response of Germany from the Western bloc to the measures
taken to integrate the former East Prussia. Another important factor in the appropriation processes
was the approach of “socialist” regimes in Moscow, Vilnius, and Warsaw of looking for legitima-
tion in elements of national cultures by adapting them to the Soviet ideology. Particularly in Poland
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and the Lithuanian SSR, it allowed to supplement the Soviet ideology that promoted futurism and
“the friendship of nations” by elements of national cultures and pasts'. All of that enabled a rather
effective “conversion” of East Prussia into new spaces, resulting, however, in different outcomes
in different parts of East Prussia, which primarily took place at the level of cultural symbols and
images.

That was of great significance. The former boundaries of East Prussian province, its districts
and counties were erased from the maps in postwar years and included in newly-formed adminis-
trative structures: Biatystok, Olsztyn, and Gdansk Voivodships in Poland, Kaliningrad Oblast in
the Russian Soviet Socialist Federal Republic, and Klaipéda, Siluté, Jurbarkas, and other raions in
Lithuanian SSR; all those boundaries had nothing in common with the former boundaries of East
Prussia. It was the expression of the consciously implemented East Prussia “dissolution” policy,
expressed also in the mental meaning of cultural perceptions. The Institute of Masuria (Instytut
Mazurski), moved to Olsztyn in 1945, looked for traces of Polish culture and activity in the past
of Warmia and Masuria not with the aim of witnessing the exclusivity of the said regions, but to
justify their Polish character and to consolidate the conception of their having been as Polish as
the rest of Poland. Kaliningrad Region in postwar years was integrated into Russia and the USSR
at a mental level also with the aim of justification and consolidation of its typicality, by bringing
out one or another link with Russia and workers’ movement activity in the past of the region and
trying to overcome the provincial character of the region by the ideologeme of “the westernmost
outpost”. Simultaneously, in postwar Lithuania, any cultural images related to Lithuania Minor
were maintained not in order to justify the exclusivity of the region, but rather its significance for
the common Lithuanian culture. Lithuanians of Lithuania Minor were unconditionally understood
as part of the Lithuanian nation who lived on the territory as its autochthons; therefore, Lithuania
Minor was to “dissolve” and to be integrated into Lithuanian national culture.

On the other hand, in the course of time, not the typicality, but the specificity of the regions
were becoming of an increasingly greater interest. The resource of the sense of their specificity in
the former East Prussia was the unique material legacy. It first played the said role in the Polish
part. As early as in the 1950s, the destroyed fragments of the Old Town of Olsztyn started to be re-
stored in accordance with the plan approved in 1951. True, in many cases, it was new construction,
matched to the environment by its volume and stylistics; the buildings were frequently designed
by neglecting the height and proportions of the old architecture, however, by maintaining the scale
typical of the Old Town. It is interesting to note that, in the facades of the buildings, allusions to Ba-
roque predominated, i. e. the period when Warmia belonged to Poland. Moreover, the newly con-
structed buildings were decorated with folk motifs or portraits of personalities related to Warmia
in Poland?. That would witness that the meaning related for Poles to Warmia and Masuria conveni-
ently facilitated the appropriation of the remaining legacy (the Museum of Masuria in 1945 took
up its quarters in the former castle of the Warmian Chapter in Olsztyn), and, whenever no legacy
remained, strong and nationalist forces of the Polish monument preservation were directed towards
the restoration of old towns, castles, and churches which acquired very different forms: from scru-

! In the context of Poland, the process was thoroughly disclosed in: ZAREMBA, M. Komunizm, legitymizacja,

nacjonalizm: nacjonalistyczna legitymizacja wiadzy komunistycznej w Polsce. Warszawa, 2001. Recently, it was
translated into German: ZAREMBA, M. Im nationalen Gewande: Strategien kommunistischer Herrschaftslegitimation
in Polen 1944-1980 (Klio in Polen, Bd. 14). Osnabriick, 2011.

Cf.: LEWANDOWSKA, 1. Oswajanie dobr kultury, architektury i nazewnictwa a procesy integracji spotecznej na
Warmii i Mazurach po II wojnie $wiatowej. In Polacy na ziemiach odzyskanych. Regiony przygraniczne w poszuki-
waniu tozsamosci: przed i po akcesji. Red. A. MAKOWSKI. Szczecin, 2008, s. 102-103.
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pulous restoration of individual objects to stylized reconstruction (like in Olzstyn) or totally new
developments called Old Towns; those were constructions most expressly illustrated by Elblag Old
Town which was started to build in the 80s. In Klaipéda Region and Kaliningrad Oblast, such phe-
nomena were difficult to imagine, primarily due to the absence of monument preservation practices
in immediate postwar years that would have been able to use professional arguments in order to
initiate restoration works, let alone nationalist monument preservation practices. Despite the fact
that in Lithuania, differently from Kaliningrad Oblast, the ties with the prewar past of Klaipéda
were not broken, the material legacy in Klaipéda did not become what it became, e.g., in Gdansk,
also due to the fact that the war losses in Klaipéda, as compared to Gdansk, were not that great; the
architectural traditions manifested in postwar Lithuania were also far from a nationalist character.

However, in the period of 60s to 70s, the relationship with material legacy also changed both
in Klaipéda and Kaliningrad. The efforts of architects and intellectuals to preserve the remnants
of Konigsberg Castle in Kaliningrad® (which were nonetheless blown up in 1967-1968) and the
suspension of the sanation of the Old Town in Klaipéda at the end of 1960s look like parallel phe-
nomena. They were caused by getting together of groups of people who were no longer satisfied
with the relationship of their cities with the USSR (via all-Union patriotism) and/or Lithuania (via
the links with ethnolinguistically defined national culture) construed over several postwar decades.
The need for construing bonds with the city itself made one turn to what was unique in the city, and
the representation of uniqueness was primarily its material legacy. In Klaipéda, part of this legacy
was started to regenerate by turning it into a resource of support for the sense of uniqueness of the
city. In Kaliningrad, the material legacy in 70s to 80s was increasingly becoming a resource which
facilitated the understanding of the oldness of the city and enabled local enthusiasts to maintain an
alternative to the official discourse.

Thus, a paradoxical situation developed: officially, East Prussia and its boundaries did not exist
anymore, however, a lot of things that could serve as a basis for settlers’ consciousness in the newly
constructed spaces, isolated in the frameworks of the Soviet / national discourse, were in one or
another form oriented towards the East-Prussia-related specificity. The causes of the phenomenon
should evidently be related not so much to the mechanical change of generations, but rather to the
qualitative changes in the world outlook of generations. The aspiration of maintaining the unique-
ness may have been promoted not by the spirit of collectivism-based wish to look and to be “like
everybody else”, but rather by individualism and consumer behaviour-based striving to stand out
by demonstrating a “we have something that nobody else has” attitude. With the development
of such trends, although the master narratives and the meanings of the national culture were still
playing a regulatory role in the interrelationships of meanings, in particular in Warmia-Masuria
and Klaipéda Region, the search for the bonds with individual items of the versatile legacy of East
Prussia, both tangible and intangible, became a common (although not necessarily predominating)
trend as early as in the 70s to 80s. In other words, it was no longer the integrating meanings of na-
tional cultures/ all-Union patriotism related to Warmia-Masuria, Lithuania Minor, or Kaliningrad
Oblast in respective parts of East Prussia, but rather the regional specificity that became the object
of an increasingly growing interest.

At the turn of the two last decades of the 20™ c., the retreat of the influence of Moscow from
the bloc of “real socialism” caused gravitation towards Western culture and democratization of
the public discourse. The case of Kaliningrad may serve as the best illustration of how, due to the

3 See: HOPPE, B. Auf den Triimmern von Konigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe der Vierteljahrshefte fiir
Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000, S. 128-147.
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changing situation, the regional specificity of officially extinct East Prussia which promoted the
sense of the exclusivity of the region turned into a factor of political influence. The awareness
of the “German” cultural heritage in Kaliningrad Region and its opening to the Western world
significantly contributed to the sense of the exclusivity of the region, promoted, of course, by its
position of a semi-exclave. In Poland, the regional exclusivity was formalized in the voivodship
reform of 1999, by establishing a new voivodhip of Warmia and Masuria boasting self-governance
rights: its boundaries essentially reflected the former boundaries of East Prussia (which for Poles
primarily meant the boundaries of historical regions of Warmia and Masuria). In Lithuania, the his-
torical uniqueness of Klaipéda Region has not been marked yet, which proves that in Klaipéda, the
identification with the regional semantics of Lithuania Minor has been hegemonized, but has not
become dominant, and therefore has a number of alternatives; on the other hand, the social groups
in Lithuania who continue to support the Lithuanized conception of Lithuania Minor are designing
the space not only (and not primarily in) Klaipéda Region®. Despite all that, the sense of uniqueness
in Klaipéda is as strong as in the remaining parts of the former East Prussia, and the legacy of the
past plays a significant role in it. Nobody is any longer surprised by the celebration of anniversaries
of the Teutonic Order-founded cities (Grand Master of the still existing Teutonic Order was invited
to the 750" anniversary of the City of Klaipéda in 2002); a great interest in the signs of unique and
other distinctive heritage in the landscape, as well as restoration and even reconstruction of histo-
rical buildings, are characteristic of all the area of the former East Prussia.

The present collection of articles specifically focusses on the disclosure of a multidimensional
phenomenon of space appropriation, or, in other words, on the conversion of somebody else’s
space into one’s own. One could say that the book was inspired by several factors. The first one is
the co-ordination of regional studies with the research into the “reading” of the meaning of spaces
that have been intensifying over the last decade. Such research is based on the assumption that the
attachment of the meaning to space-representing symbols or to the space itself enables people to
prescribe its belonging to themselves. In the process of such research, efforts are made to establish
what meanings are attached by communities to their living spaces and particularly to the relics of
the past in them, what are the reasons for it, and how the attachment of meanings convert the spaces
into “our own” in different cultures. In the case of East Prussia, Robert Traba® has done it more than
once: his article published in the introductory part of the book presents the practices of “reading” of
the spaces prevalent in the inter-war period. In his article, Traba discloses the attachment of unique
meanings to the East Prussian space primarily in the German system of meanings.

However, East Prussia remains one of the spaces of East-Central Europe which, once a geo-
graphical entity, was, and still is, semantically split: relevant for the semantics of several cultures,
it becomes a meeting point of several imaginary spaces. East Prussia is a land whose parts his-
torically had different names and different meanings at different times not only for the Germans
who used to live there, but also for Warmians, Masurians, and Prussian Lithuanians, as well as the
populations of the neighbouring countries (Russia, Poland, and Lithuania). The said perspective —
the conversion of the same geographical space into “our own” by different cultures — has been
attempted to disclose in three chapters of the present collection of articles.

For more on this issue, see: SAFRONOVAS, V. Apie istorinio regiono virsma vaizduotés regionu. Mazosios Lietuvos
pavyzdys. Istorija, 2012, t. LXXXVI, p. 66-80.

The principal work: TRABA, R. ,, Wschodniopruskos¢”. Tozsamosé regionalna i narodowa w kulturze politycznej Nie-
miec. Wyd. 3. Olsztyn, 2007. Translation into German: TRABA, R. Ostpreufien — die Konstruktion einer deutscher
Provinz. Eine Studie zur regionalen und nationalen Identitit 1914—1933 (Klio in Polen, Bd. 12). Osnabriick, 2010.
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Here we come to the second factor that promoted the appearance of the book. In fact, the su-
bject of our collection of articles is not entirely new or never studied in historiography. Over two
last decades, in Poland, Germany, Russia, and Lithuania, more than one publication appeared®
that explored these processes in the former East Prussia. However, the explorations were isolated
and merely sought to find out “how things were with us”, paying little attention to how the same
processes took place “at the neighbours’”. The present publication sought to create a framework
for a comparative perspective, especially since the first attempts to do it have already been made’.

The collection of articles consists of three parts that focus on the disclosure of the same pheno-
menon of symbolical appropriation of space from the perspective of Kaliningrad Oblast, Warmia
and Masuria, and Klaipéda Region. The phenomenon has been analyzed on a broad scale and
covers such fields as the meanings of East Prussia in the Lithuanian, Polish, and Russian cultures
in the first half of the 20™ c., the implementation of political claims formed on the basis of those
meanings, and the rejection of the “Germanness” of East Prussia, partly predetermined by, and
related to, a stereotyped view of Germans typical of the postwar period. However, the greatest at-
tention is paid to the reasons of the symbolical appropriation, its preconditions, the process, and the
strategies employed in three cities of the region: Kaliningrad, Olsztyn, and Klaipéda after WWIL.
Special attention to cities is not accidental, as it is the cities that represent the spaces of intense
communication, and it is the phenomena typical of the said spaces that allow to best identify the
processes of the provision of meanings, the association and dissociation with something that cons-
titute the essence of symbolic appropriation of spaces. The focus on the changes that took place in
Kaliningrad, Olsztyn, and Klaipéda adds to several other publications on symbolic appropriation
of spaces in cities that have lately appeared in the historiography of Europe®, primarily due to the
fact that the present collection of articles is oriented not towards case studies of different regions
of Europe, but rather towards a case study of one territory, i. e. East Prussia. Similar historical
experiences of meaning rejection and appropriation in the former East Prussian cities after WWII
allows the comparison and identification of similarities and differences of the process typical of
specific regions. However, the comparison would be impossible without contexts (see the articles
of Felix Ackermann and Alvydas Nikzentaitis in the final chapter of the book) that finally provide

The major ones include: Wokdt niemieckiego dziedzictwa kulturowego na Ziemiach Zachodnich i Pétnocnych
(Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 18). Ed. by Z. MAZUR. Poznan, 1997; Wspolne dziedzictwo? Ze stu-
diow nad stosunkiem do spuscizny kulturowej na Ziemiach Zachodnich i Pétnocnych. Ed. by Z. MAZUR. Poznan,
2000; HOPPE, B. Auf den Triimmern von Konigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe der Vierteljahrshefte
flir Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000; MATTHES, E. Verbotene Erinnerung. Die Wiederentdeckung der
ostpreufSischen Geschichte und regionales Bewufitsein der russischen Bevilkerung im Gebiet Kaliningrad 1945-
2001. Bietigheim-Bissingen, 2002; KOCTSIIOB, 0. Uzenanue npycckoeo dyxa: Kak gpopmuposanoce ucmopu-
yeckoe coznanue Hacenenusi Kanununepaockoi obnacmu 6 nociesoennvie 2006t / MATTEC, D. 3anpewénnoe 6oc-
nomunanue: Bozepawenue ucmopuu Bocmounoii [lpyccuu u pecuonanvroe cosnanue sxcumeneil Kanununepaockou
obnacmu (1945-2001). Kanununrpan, 2003; Masuren: Trauma, Sehnsucht, leichtes Leben. Zur Gefiihlswelt einer
Landschaft. Hrsg. von U. MAL. Berlin, 2005; Ziemie Odzyskane/ Ziemie Zachodnie i Potnocne 1945-2005. 60 lat
w granicach panstwa polskiego (Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 23). Ed. by A. SAKSON. Poznan, 2006;
BRODERSEN, P. Die Stadt im Westen. Wie Konigsberg Kaliningrad wurde. Gottingen, 2008; SAFRONOVAS, V.
Praeitis kaip konflikto Saltinis: Tapatybés ideologijy konkurencija XX amziaus Klaipédoje. Vilnius, 2011.

7 Cf.: Ostpreufien nach 1945 (Annaberger Annalen, 1999, Nr. 7); SAKSON, A. Od Klajpedy do Olsztyna. Wspdlszesni
mieszkancy byltych Prus Wschodnich: Kraj Klajpedzki, Obwod Kaliningradzki, Warmia i Mazury. Poznan, 2011.
Die Aneignung fremder Vergangenheiten in Nordosteuropa am Beispiel plurikultureller Stddte (20. Jahrhundert)
(Nordost-Archiv, Bd. XV /2006). Hrsg. von Th. SERRIER. Liineburg, 2007; Villes baltiques. Une mémoire partagée
(Revue Germanique Internationale, 11/2010). Sous la dir. de M. ESPAGNE et Th. SERRIER. Paris, 2010.
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an answer to the question whether the postwar space appropriation phenomenon in East Prussia
was in some way unique in the regional context.

* %k ok

Part of the articles for the present collection were written on the basis of an international seminar
The Appropriation of Space in East Prussia held in May 2011 at Klaipéda University. Another part
was specially commissioned. When compiling the collection, great attention was paid to the langu-
age aspect: articles are published in Lithuanian and Russian, followed by exhaustive summaries in
Russian and Lithuanian respectively, as well as in English. The choice has been motivated by a lack
of literature on the subject primarily in Lithuanian and Russian. I would like to acknowledge the
contribution of translators of the collection: Laimuté Servaité into English, Kristina Sprindzitinaite
from German, and Irena Aleksaité and Vyturys Jarutis from Polish. The subject-specific editing of
all translations was done by the compiler of the book. On behalf of the Baltic Sea Region History
and Archaeology Institute, I would like to thank Thomas Mann Cultural Centre in Nida (Director
Lina Motuzien¢) and Polish Institute (/nstytut Polski) in Vilnius (Director Dr Matgorzata Kasner)
for their help in the organization of the seminar and the compiling of the present publication.

Vasilijus Safronovas
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BBEJIEHMUE

Bocrounas [Ipyccus B 1945 romy crana 00beKTOM TEPPUTOPHAIBHBIX MPEOOPA30BaHMIA U JTOTK-
Ha OblTa UCTIONHUTH HeONarogapHyto poibs komrneHcanuu [lomsim n CoBerckomy Corosy. Bo Bpemst
Bropoit Muposoii Boitabl CILIA, BenmnkoOpuranns u CCCP pemmmm, 94To 3Ty MPOBUHIINTO | epMaHnn
cllelyeT pa3eanTh U JIMKBUIUpoBarhk. Tpu yactu ObiBIel Boctounoii [Ipyccun cranu unTerpupo-
BaThCs B conmanuctudeckyro [lompiry, coBerckyto Poccuio u coBerckyto JIutay, u ¢ 1945 1. B HUX
HapaulesIbHO MPOUCXOJUIO MHOKECTBO Pa3HBIX 110 COIEPIKAHUIO, HO MOXOKUX 10 (popMe mporec-
coB. Hanbonee BaxHBIM M3 HUX OBLI MPOLIECC 3aCEJICHUS 3TUX TEPPUTOPHUI HOBOCEIAMH, KOTOPBIX
MaJIO YTO CBSI3BIBAJIO C UX HOBBIM IIPOCTPAHCTBOM MPOKUBAHUS, IPUCYTCTBOBABIIMMU HA HEM MaTe-
PHATBbHBIMY PETUKTAMH M CTAPOXKIIIAMH (2 UX OCTAIOCh CPAaBHUTENIBHO HeMHOT0). [Ipeobnanarommas
peakLusi HOBOCEJIOB (KOTOpast Bce Jke He Oblla €MHCTBEHHON ) TIPOSIBIISUIACh B OTCYTCTBHU MHTEpEca
K CBOCOOPA3MI0 3aCEIEHHOTO UMHU MTPOCTPAHCTBA. DTO MPOCTPAHCTBO YACTO HE OCO3HABATIOCH H JIAXKE
OTKJIOHSUIOCH, HA YTO BIIMSUIM €€ U aHTUHEMELKUE MTPOIAraHJUCTCKUE YCTaHOBKH.

C apyroii CTOPOHBI, Takasl peakys Ha MPOCTPAHCTBO B OPUIIMAIBHOM JUCKYpPCE U CPEIH mepe-
CeJICHIIEB ObLIa JIMIIH IEPBUYHOM. B KoOHMHM, Ha TeppPUTOPUN KOTOPOI WHTEHCHUBHbBIE MUTPAIINOH-
HBIE MTPOLIECCHI TOCTENEHHO YCTYNAIN MECTO YTBEPKICHNIO HOBOCETIOB, TPOUCXOAMIO YKOPEHEHHE,
BO3HHUKAJIM AJIEMEHTBI OCO3HAHUS U OTOXKECTBIICHUS ¢ ObIBIIUM BoctouHo-IIpycckum nanmmadgrom,
BBIPOCIIO HECKOJIBKO HOBBIX MOKOJIEHHUH, MMEIOMINX €IMHCTBEHHYIO POIMHY, CBSI3aHHYIO C OBIBIIEH
Boctounoit [Ipyccueit. OToxecTBIeHUIO ¢ HEll BecbMa COITyTCTBOBAN (haKT, 4TO, HECMOTPS Ha OT-
CYTCTBHME CPEAM INEPECENEHIIEB JIUYHOTO OIbITa HA 3TOM MPOCTPAHCTBE M JIMYHOTO OTHOIIEHUS K
HEMY, CBOEOOpa3HOe OTHOIIEHHE ¢ MpocTpaHcTBamu ObiBIel Bocrtounoii [Ipyccun 6bu10 cosma-
HO B paMKax KyJbTyp (cucTeM 3HaueHMi). 3HadeHust pernona Bocrounoit [Ipyceun, koTopsie B Ha-
yaje XX cronetus npeodnaganu B Poccun, 1i1st cozmanus npeeMcTBeHHOCTH B KamMHUHTpaIcKoi
oOnacTr mocine BOWHBI He ToxxoAwian. OHAKO YeTKHEe CBSA3M C JOBOCHHBIM IEPHOIOM IOJISTKAM 1
JIUTOBLIAM MO3BOJISIJIO CTPOUTH CylecTBOBaHUE B BocTouno# [Ipyccnn monbCKOS3bIMHBIX U JTUTOB-
CKOSI3BIYHBIX PETHOHOB, KOTOPHIE B PAMKaX IMOJILCKOM 1 INTOBCKOM HAlIMOHAJIBHBIX KYJIBTYp B HauaJe
XX CcTONETHsI TIOMYYIHIIN POJIb «HAIIAX» BOOOpaKaeMbIX TpoCTpaHcTB (Bapmuu, Mazypun, Maoit
JIutebl) 1 uppeneHt. Bapmust 1 Ma3zypus nociie BOHHBI HHTerpupoBasiach B [lomblry He Kak yacTh
Boctounoit [Ipyceun, a xak yacth «Bo3BpallieHHBIX 3eMenb» (KOTOpbIE ellle Ha3bIBAJINCh «3araj-
HbIMH U CeBEpHBIMU 3eMIISIMW»), IIPU 3TOM SICHO BBICTpauBasi CBSI3U C 00pa3aMu, yXe CyILIeCcTBO-
BaBILMMH B ITOJILCKOH HAIMOHAJIBHOM KyJIbType. PaBHbIM 00pa3zom nHTerpamuio Kiaiinenckoro kpas
B JIuTBYy 00Oserdasn ToT (akt, 4To eie 3a70yro 10 BTopoii MUPOBOI BOWHBI B JIMTOBCKOH KYJIBType
u nonutuke JINTBEI ObUIN CO31aHBI ONPEIENICHHBIE 3HAYEHHSI, KOTOPbIE I10CIIE BOMHBI MOXKHO OBLIO
UCIIOJIBb30BaTh, POPMUPYS 1 NOAAEPKUBAsI CBOWCTBO PErMOHA B JIMTOBCKOH KYIBTYype.

braronpusTHEIM yCIOBUSAM ISl IPUCBOGHUS BO BCEX TPEX CIy4asiX — MOJIBCKOM, JIMTOBCKOM M
Kammauarpanckoit 06macti — comeiicTBOBaa BO3MOKHOCTh aKTUBHO M O€3TPAaHUYHO TPHUMCHSTH
AQHTUHEMELIKUE YCTaHOBKHU. [IpeBparuth UX B MONUTHYECKUN MHCTPYMEHT U OOOCTPUTH 10 MAKCH-
MyMa MO3BOJISUT YaCTO HEJJOOLCHUBAEMBIH (DaKT, 4TO Bce TPU 4acTh ObiBIIel Bocrtounoii [Ipyccun
ocJIe BOWHBI oka3anch B cepe prustauss CCCP, a 310 03Hayao npedbiBanmne B cdepe modoeauTess
BOWMHBI M OTHOTO U3 JIBYX OCHOBHBIX YYaCTHHKOB IOCIEBOEHHON IreONOIMTHUYECKOH apeHbl. He uTto
MHOE KaK MMEHHO CYIIECTBOBaHHE 3amaJHoro U BocTouHOro OJIOKOB M HAaXOKACHHE MPU 3TOM B
oxpaHseMbIM MockBoit BocTouHOM 0710Ke, Ha TMTPOTSDKEHUH BCETO TIOCIIEBOCHHOTO TIEPHOAA TI03BO-
JSUI0 MIPUMEHSTH pasHble crocoObl A1l MHTerpanuu ObiBmeld Bocrounoit [Ipyccun u npu sTom He
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oOpararth BHUMaHMS Ha BO3MOKHYIO PEaKLUIO WieHa IPOTUBOIONIOKEHHOTO O10ka — ['epmanuu. He
MEHee BaKHOH B TEUEHUH TIPOLIECCOB PHCBOCHHS ObIIa O3S «COLUATTMCTHYECKUX)» PEKUMOB B
Mockge, BuibHroce u B BapiiiaBe 3aHUMAaThCs TOMCKAMHU JIETHTHMAIIMH B SJIEMEHTaX HAIIMOHATIBHBIX
KyJBTYp, IpUCIOcaliInBasi X K cOBeTCKOM naeonorun. Ocodenno B Ilonbiue u B JInTBe 312 M03ULIUS
Mo3BoJHia (DYTYpPUCTCKYIO M HaBSI3BIBABIIYIO «PY>KOy HApOAOB» COBETCKYIO HJICOJIOTHIO JIOTOJI-
HHTh JIEMEHTaMH HAIIMOHAJIBHBIX KYJIBTYpP M HAI[MOHAIBLHOTO TIpoIioro’. Bee 3To crocobcTBOBaO
BecbMa 3P PEKTUBHOMY, HO [I03BOJIMBLIEMY JT0OMThCA B pa3HbIX yacTsax Bocrounoit Ilpyccun neo-
JMHAKOBBIX PE3YyNIBTATOB, «IIpeBpalieHnio» Boctounoii [Ipyccun B HOBbIe MPOCTpaHCTBa, KOTOPOE,
MIPEXk/IE BCETO, IPOMCXOIMIIO Ha YPOBHE KYJIBTYPHBIX CHMBOJIOB M 00Pa30B.

310 nmeno cymecTBeHHoe 3HaueHue. [ panuubl nposuHyu Boctounas Ilpyccust, a Takxe ee
OBIBIIMX OKPYTOB M YE3/I0B IIOCJIC BOMHBI ObLIM yNpPa3IHEHbI, a UX MPOCTPAHCTBA MOMEIICHHI B
HOBBIC aIMUHUCTPATUBHBIC 00pa3oBaHus — benocTokckoe, OMpITHIHCKOE, | TaHBCKOE BOCBOICTRA
Honemm, Kanuanarpaackyto obmacts Poccutickort COCP, Knainenckwii, nmyTtckuit, FOp6apk-
ckuil u npoune paionsl JlutoBckoit CCP — Bce nX rpaHuibl ¢ OBIBIIMMH FpaHUIaMU BocTouHOi
[Ipyccun He MMeNM NPAKTUYECKU HUYEro o01ero. 1o ObLIO MPOSBICHUEM CO3HATEIbHO IIPOBO-
JUMOM TOMUTHKU «pacTBopeHus» Bocrounoii [pyccun, koTopast mposiBIsUIach U 10 OTHOIICHHIO
K MCHTAJBHBIM, KYIBTYpHBIM oOpa3am. [lorckamu clieioB KyJIBTYpbl U AEATEILHOCTH TOJSIKOB
B npornuioM Bapmuu n Mazypuu nepemeriernbiii B OnpmiTeiH B 1945 1. Ma3ypckuii HHCTHTYT
(Instytut Mazurski) 3aHuMancs, He CTPEMSICh IOKa3aTh UCKIIOYUTEIBHOCTD 3THX PETHOHOB, a CTpe-
MsICh 000CHOBATH UX MOJIBCKOCTD, YTBEPANUTH OHSITHE, YTO OHU SIBJISIFOTCS] TAKUMH K€ MOJILCKHMU,
kak u octanbHas [lonpma. MaTerparnus Kanmuaunrpanckoii oomactu B Poccuro n B8 CCCP Ha MeH-
TAJIbHOM YPOBHE TIOCIJIE BOMHBI TAaKKe IPOUCXOIMIIA C TIOMOILBIO MOTIBITOK YTBEPAUTH BOCIIPUATHE
ee THITMYHOCTH U JiayKe BBISIBUTH B IPOIIIOM O0JIACTH KaKhe-To CBsI3U ¢ Poccueii u 1esiTenbHOCThIO
pabodero ABWKEHHS, a TepuepruitHOCTL 00JaCTH IPEOIOJIETh HICOIOTeMO «CaMOTO 3aIaIHOTO
¢dopnocra». Takxke u B JIuTBe KyabTypHBbIE 00pa3bl, cBsi3aHHble ¢ Maioii JINTBo#, mocie BOHHEI
MOJIEP’KUBAITUCH B COOTBETCTBUH CO CTPEMIIEHHEM 00OCHOBATh HE MCKIIIOUUTEIHHOCTh 3TOTO pe-
THOHA, a €r0 BXHOCTB IS 0Owetl TNTOBCKON KylbTyphl. JInToBIbl Mano# JInTBeI GeckomImpo-
MHCCHO BOCIPHHUMAJIMCh B KAY€CTBE YaCTH JIMTOBCKOTO HApOJa, KUBILEH Ha CBOCH TEPPUTOPUH
Ha TpaBax aBTOXTOHOB, ClieZioBaTeNbHO, Manas JIuTBa AomKHA ObUIa «PAaCTBOPUTHCA» B JINTOB-
CKOM HallMOHANBHOU KYJBTYPE, CTAB €€ UHTEIPAJIbHOMN YacThIO.

C npyroii CTOpOHBI, CO BpeMEHEM He THUITMYHOCTb, a CIIeHU(HUIHOCTb PETHOHOB cTajla 00bEKTOM
nHTepeca. Pecypcom [utd omymieHns UX cBoeoOpasus Ha Bcel TeppuTopuu ObiBiIel BocTounoi
[Ipyccun, B KOHIIE KOHIIOB, CTaJI0 CBOEOOpa3HOe MarepuainbHoe Hacaeaue Bocrounoii [pyceun. B
MIEPBYIO0 OYEpeb TAaKyl0 POJIb OHO MOJIYYUJIO B MONBCKOH yacTH. Yke B 1950-x T, ciemys yTBep-
KaeHHoMy B 1951 1. tutany, Haduaaoch BOCCTAHOBIICHHE pa3pyIeHHBIX B 1945 1. pparmMeHTOB cTaporo
ropoza OunbiutsiHa. [IpaBaa, B GONBIIMHCTBE CIydaeB 3TO ObUIM HOBBIE IIOCTPOHKH, CBOMMH 00be-
MaMU U CTHJIMCTUKON PUCIIOCOOICHHBIE K OBIBILIECH 3aCTPOHKE; T. €. 3aHusl, 3a49acTyI0 CIIPOEKTHPO-
BaHHBIC KaK HECOOTBETCTBYIOIME BBICOTE U MPOIOPIIUSIM MPEKHEH apXUTEKTYPhI, HO BBIICPKHUBAsI
MacTadbl, XapakTepHbIe JUIs cTaporo ropoxa. MiHTepecHo, 4to B (hacagax 3TuX 31aHuil npeobdnana-
JIM QJUTIO3MM Ha CTHJIb OapOKKO, T. €. Ha 310Xy, Koraa Bapmus npunamiexana [Tonsme. Kpome Toro,
BHOBB [IOCTPOEHHBIE 3/1aHUs AEKOPUPOBAINCH HAPOJHBIMU MOTHBAMH, IOPTPETaMH JINUHOCTEH, CBSI-

! B kontekcte [loMbIy 3TOT BONPOC HCUEPIBIBAONIEC packphlT MapruHoM 3apem6oii. Cmotpu: ZAREMBA, M.

Komunizm, legitymizacja, nacjonalizm: nacjonalistyczna legitymizacja wiadzy komunistycznej w Polsce. Warzawa,
2001. HenaBHo 6611 onyOnuKoBaH repeBos Ha Hemelkuid si3bik: ZAREMBA, M. Im nationalen Gewande: Strategien
kommunistischer Herrschafislegitimation in Polen 1944-1980 (Klio in Polen, Bd. 14). Osnabriick, 2011.
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3aHHbIX B [Tonbine ¢ Bapmueii®. 1o kak ObI MOATBEPIKIACT, YTO 3HAUCHUSI, CBSI3aHHbIE ¢ Bapmueii n
Masypuei, T03BOIMIN MOJISKaM JOCTaTOYHO JIETKO MPHCBOUTH COXpaHuBIIeecs Hacienue (Myseit
Ma3zypuu B 1945 1. 6611 OCHOBaH HE B KAKOM-HHOY/b IPYTOM MECTe, a B ObIBIIIEM 3aMKe BapMuHCcKon
kanuTyiabl B OnbluThiHEe). B Te e MecTa, Tie Takoe Haclaeane He COXPaHMIOCh, HA BOCCTaHOBIIE-
HHUE CTapbIX TOPOJOB, 3aMKOB, KOCTEJIOB 3TH 3HAUEHMs MO3BOJIMIIN HAMPABUTH JJOBOJIHHO MOIIHBIE
Y HAIMOHAINCTHYECKH HACTPOCHHBIC YCHIIHS yUPEXKIEHUN Mo oxpaHe namsaTHUKOB Ilompmmm. Ta-
KO€ BOCCTaHOBJICHHE MPOSIBISUIOCH B BECbMa PAa3IMUbIX (opMax — OT CKPYITYJIE3HOH pecTaBpaluu
OTZEJIBHBIX OOBEKTOB JI0 CTHMJIM30BAHHOTO BOCco3daHus (Kak B OIBINTHIHE) WM CTPOHTENHCTBA
COBEPIICHHO HOBBIX KOMIUIEKCOB, Ha3BaHHBIX CTapbIMM I'OPOJAMHM, KpPalHUM IIPUMEPOM KOTOPOIO
cienyet cunrtarh Hadatoe B 1980-e . crpouTenbeTBo craporo ropoze B Enpononre. Ha Tepputopun
Kanuuunrpasckoii oonactu u ObiBiiero Kiainenckoro kpas A0Jroe Bpemst ojo0Hoe ObLIO MPOCTO
HEBOOOPA3UMO, U MPEXKIE BCETO MOTOMY, YTO I10CJIE BOIHBI YUPEKACHUN 110 OXPAHE MaMSATHUKOB,
CIOCOOHBIX NPO(PECCHOHATBHO apryMEHTUPOBaTh HEOOXOIUMOCTD B3AThCS 38 BOCCTAHOBHUTEIILHBIC
paboThI, TaM HE CYIIECTBOBAJIO, HE TOBOPS YK O HAIIMOHAMCTHYECKH HACTPOCHHBIX YUPEKICHUSIX
0 OXpaHe MaMATHUKOB. M, HeB3mpas Ha (akT, uTo B JInTBe MHaue, HeXxenn B KaTumHUHTpagCcKoi
o0nacTH, CBS3U C JOBOEGHHBIM NponuibiM Kialinens! He Obuin pa3opBaHbl, Hacieaue B Knaiinene He
CTaJio TEM, YEM OHO CTaJI0, HapUMep, B [ JaHbCKE €111e U [TOTOMY, UTO [TOTEPH, CBSI3aHHBIE C BOMHOM,
10 CPABHEHUIO ¢ [ 1aHbCKOM 371eCh OBLIN TOpa3no HE3HAUUTENIbHEE, 1A U apXUTEKTYPHBIC TPAANLINN,
nposiBisiBIINEcs B Knaiinene mocie BoiHbI, ObUIM OTHIONb HE HALMOHAIBHBIMH.

Bce xe B 1960-e — 1970-e 1. oTHOIIEHHE K MaTepHAIbHOMY HACJIeIUI0 MEHTOCh Kak B Kitaii-
niese, Tak v B Kanununrpaze. [1onbITky apXUTEKTOPOB U MPEJCTABUTENEH HHTEIITUTeHIIMU B 1960-
e I'T. coxpanuTb octarku Koponesckoro 3amka B Kamununrpazae® (B 1967-1968 rr. oHn Bce ke
ObUIM B30pBaHbI) U MPHOCTAHOBICHUE CAHUPOBAHUS CTapoi yacTu ropoxaa B Kiaiinene B koHIe
1960-x MOXHO OLIEHMBATh KaK SBJICHUS MapayuieabHble. OHU BOSHUKIIN Oilaroaps CTijIOTHBIIMM-
Csl B JaHHBIX TOPOAAX IPyIIaM JIOJEH, KOTOPBIX YK€ HE YIOBJIECTBOPSUIO BOCIIPUSATHE TOPOIOB
B koHTekcTe CCCP (4yepe3 BcecOlO3HBIN NMaTpuoTU3M) U (nin) JIUTBEI (depe3 CBSI3M € 3THOJIMH-
TBUCTHYECKHM 00Pa30M OIpeeIeHHON HAIIMOHAIBHOH KyabTyphl). He06X0muMoCcTh KOHCTPYHPO-
BaHMA CBSI3€il ¢ caMHMM TOpPOIOM CIOCOOCTBOBasIa OOPAILCHUIO K CBOCOOPA3HI0 ATHX I'OPOJOB, a
€ro pemnpe3eHTaIeH, IpeXxae BCEro, MO0 CTaTh MaTepuaibHoe Hacienue. B Knaiinene gacth
3TOTO Haclenus AOKAAJIach PEreHepaluy, IPEBPAILLCHNs €€ B PECypC sl MOAEPKaHUs YyBCTBa
cBoeoOpasus ropona. B Kanmnaunrpane sxe marepuansHoe Hacneane B 1970-e — 1980-e rT. Bce 60-
Jiee CTaHOBWJIOCH PECYPCOM, MO3BOJISBIINM OCO3HABATH CTAPUHHOCTD FOPO/ia, KOTOPBIN MO3BOJISIT
MECTHBIM 3HTY3HacTaM HMOAJEPKUBATh AIbTEPHATUBY O(PULUAIBHOMY AUCKYPCY.

CrnenoBaresbHO, CKIIAAbIBaIach MapajoKcanbHas cutyanus — opunuaibao Bocrounas [Ipyc-
CUSl U €€ TPaHHUIBl HEe CYIIECTBOBAIM, HO MHOTO€ M3 TOTO, Ha 4YTO MOIJIO OMHUPAThCS CO3HAHHE
HOBOCEJIOB B IIPOCTPAHCTBAX, N30JMPOBAHHBIX B PAMKaX HallMOHAJIBHOTO / COBETCKOTO JUCKYypCa,
TaK WIM MHA4Ye BBIBOAMIIO Ha cneun(uky, cBsazannyto ¢ Bocrounoii [lpyccueit. [Ipuunner Takoro
SIBJICHUS, BEPOSITHO, CIEAYET UCKATh HE B MEXAHMUYECKON CMEHE IIOKOJICHUI, a B Kau€CTBEHHOMN
CMEHE MUPOBO33peHUs IToKkoJeHnH. CTpeMiieHne NOAAePKUBATh CBOS0OPa3He MOIIIO OOLIPSTHCS
HE OCHOBAaHHBIMHM Ha MPHHIUIAX KOJUIEKTUBU3MA >KEAHUSAMHU BBIIVISIIETh M OBITH «TaKUMH JKe,

Cpasun: LEWANDOWSKA, 1. Oswajanie dobr kultury, architektury i nazewnictwa a procesy integracji spotecznej
na Warmii i Mazurach po II wojnie $wiatowej. In Polacy na ziemiach odzyskanych. Regiony przygraniczne w
poszukiwaniu tozsamosci: przed i po akcesji. Red. A. MAKOWSKI. Szczecin, 2008, s. 102-103.

3 Cwmorpu: HOPPE, B. Auf den Triimmern von Konigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe der Viertel-
jahrshefte flir Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000, S. 128-147.
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KaK BCe», a Ha MPUHIIMIIAX WHINBUIyaIM3Ma OCHOBAaHHBIMHU W TTOOMIPEHHBIMU HWHBA3HEW MOTpe-
OUTEIILCKOTO MOBEACHUSI CTPEMIICHUSIMH BBIJICIIUTHCS, IEMOHCTPUPYS, YTO «y HAC €CTh TO, YEro
HeT y apyrux». lIpu pa3BuTHm Takux TeHIEHIHH, oco0eHHo B Bapmun 1 Masypun u B Kaiinen-
CKOM Kpae, XOTh BEJIMKHE HAPPATUBBI M 3HAUEHUS HAIMOHAJIHHON KYIBTYpPhI BCE €Ie MCTIONHSITH
POJIb PETYINPOBAHUS B3aUMOCBSI3€H CMBICIIOB, 001IeH (HO He mpeobnaarolieii) TeHACHINEH ele
B 1970-e — 1980-€ IT. cTany MONCKH CBsI3€H C OTAETHHBIMU 00BEKTaMH MHOTOOOPA3HOTO HACTIEANS
Bocrounoii [Ipyccun — kak MaTepHallbHOTO, TaK U HEMaTepuaibHOTO. IHBIMU cTTOBaMU, HE HHTET -
pUpYyIOLIHe 3HaYeHUs] HALMOHAIBHBIX KYJBTYp / BCECOIO3HOTO MaTPHOTHU3MA, B COOTBETCTBYOIIMX
yactax Bocrounoit [Ipyccun cBa3anubie ¢ Bapmueit, Masypueii, Masnoii JIutsoit, Kanununrpan-
CKOM 00IIacThIO, a peTHOHAJIbHAS CIIeIU(UKa cTalla 00bEKTOM BCE TMOBBIMIAIOIIETOCS HHTEpeca.

Ha nepenome 1980-x — 1990-x 1. ocnabnenue BnusHus MOCKBBI Ha OJIOK CTpaH peajbHOro CO-
[HaIM3Ma CII0COOCTBOBAJIO TPABHUTAIIMH B CTOPOHY 3alaHON KyJIBTYyphl U AEMOKpPATH3AIIUH 001Ie-
cTBeHHOrO auckypca. [Ipuvep KamuauHrpana HamOonee sSpKO MOKa3bIBACT, YTO MPU TaKOW TpaH-
chopmaruu crierpduka opuiManbHo ucuesHyBineii Bocrounoit [lpyccum, crnocoOCTBOBaBIas
OIIYIIEHUIO CBOEOOpasms, cTaja (hakTOpOM, OKA3bIBAIOIIMM IOJUTHYEeCKoe BiwsHUe. [lo3Hanme
«HEMEIIKOT0» KyJIBTYpPHOTO HAaCleNnsl U €ro OTKpBITHE Ui 3amajHoro mupa B KaimHMHrpaackon
00J1acTH 0Ka3aJio CUIIbHOE BO3/ICHCTBHE Ha OIIYIIEHHE PErHOHAIBHON HCKITIOYUTEIEHOCTH, KOTOPOE,
€CTECTBEHHO, TIOOIIPSIIOCH U MPEeOBIBAHUEM B TIOTYIKCKIIaBHOM mTonioxkeHun. B [lompie Takast pern-
OHaJIbHAsI NCKIIFOYUTENILHOCTE OblTa BOIUIOLIEHA ITPpY MpoBeaeHuH B 1999 1. peopMbl BOCBOJICTB, B
X0JIe KOTOpOH OBIIIO co37aH0 HOBoe BapMuHbCKo-Ma3zypckoe BOEBOJICTBO, MOJIB3YIOIIEECs TpaBaMu
camoynpasieHus. [ paHUIIbI BOEBOACTBA, 110 CYTH, TOUb-B-TOYb ITOBTOPSIIOT TpaHHIIbI ObiBIIeH Boc-
TouHoi [Ipyccun (koTopsle A1 OMSKOB, €CTECTBEHHO, MPEXKIE BCETO SBIISIOTCS TPAHULIAMU UCTO-
puueckux peruonos Bapmun n Mazypun). B JIutse nctopudeckoe cBoeodpasue Kinaiineackoro kpas
JI0 CHX TIOp HUKAaK HE OTMEYEHO, HO 3TO TOJBKO MOATBEPIKIAET, UTO OTOKECTBIICHNE C PETHOHAILHON
cemanTukoi Manoii Jluteel B Kiaiiriene rereMOHH3MPOBaHHO, HO HE SBISICTCS MPEOONIaatomnm;
CJIeIOBATENIFHO, UMEET MHOTO anbrepHaruB. C Ipyroi CTOPOHBI, OOIIECTBEHHBIE TPYIIIbI, KOTOPHIE
B COBpeMeHHOM JINTBe BCe ellle MoIepKUBat0T JTUTYaHH3UPOBAHHOE BoCTIpuATHE «Maioit JINTBBD),
MPOCLUUPYIOT 3TO MPOCTPAHCTBO HE TOJBKO (M, MPEXkIe BCero, He) Ha TeppuTtopuro Knalinenckoro
kpas®. HecMoTpst Ha 370, omnynieHue ceoeodpasus B Knaiinese Tak ske BEJIUKO, KaK U B IPYTHX Ya-
cTsix ObIBIIeH Boctounoii [Ipyccun, n Hacimeawe MpoIUIOro B 3TOM WTPACT CYIIECTBEHHYIO POITh.
Hukoro He yauBmsiromuye mpas3tHOBaHHS TOPOIOB, OCHOBAHHBIX TEBTOHCKHM Op/ICHOM (Ha TOPIKECT-
Bax, nocesimeHHbIx 750-neturo Knavinensr 8 2002 1., ObUT MPUIIAIICH JTaXKe BETMKUNA MarucTp Bce
ele CyIIeCTBYIOmero TeBTOHCKOTO OpfieHa), TPUCTaIbHOe BHUMaHNE K 3HaKaM CBOEOOPa3HOTO U
JPYTOTO HACJIeAWs B JaHImadTe, pecTaBpanys HCTOPUISCKUX 3IaHHUIA U JaKe UX BOCCO3/IaHUE Xa-
paKTepHbI ISl BCEro npocTpancTsa ObiBIIel Boctounoii [Ipycenu.

NmenHo 3TOMy MHOTOOOpa3HOMY SIBICHHIO TPUCBOCHUS MPOCTPAHCTBA, T. €., NHBIMU CJIOBa-
MU, SBIICHHIO TPEBpAIICHUSI MPOCTPAHCTBA B CBOE, MOCBSAIIACTCS HACTOSIIUN COOPHUK CTaTew.
[osiBneHne KHHUTH TpenonpeneneHo AByMs oOcTosTenbcTBaMu. [lepBoe — 3T0 coyeTaHue peru-
OHAJIMCTHUKH C MCCIIEIOBAaHUSAMH «UTEHHUS) CONEP)KaHUs 3HAYSHHI MPOCTPAHCTB, KOTOPHIE B TIO-
CJIEJTHHE JISCATUIICTUS CTANIM BCe OOJee MHTEHCUBHBIMU. Takue UCClieIoBaHMsI OCHOBBIBAIOTCS HA
MIPEANOCHUIKE, YTO MPUCBOECHHE 3HAYEHUS MPOCTPAHCTBY WM €0 PENpe3eHTHPYIOIUM CHMBO-
JIaM TIO3BOJISIET JIFOMISIM OBJIAJIeBaTh ATUM MPOCTPAHCTBOM B BOOOpakeHWH. Takne mccieoBaHus
AHAIM3HUPYIOT, KaKKe 3HAYCHHSI M TI0 KAaKUM MPUYUHAM TPUAAIOTCS B OOIIECTBE 3aCEICHHOMY UM

4 06s31om cmotpu: SAFRONOVAS, V. Apie istorinio regiono virsma vaizduotés regionu. Mazosios Lietuvos pavyzdys.

Istorija, 2012, t. LXXXVI, p. 66-80.
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MPOCTPAHCTBY, U, B 0OCOOEHHOCTH, PEIMKTaM IIPOIIJIOr0 Ha 3TOM HPOCTPAHCTBE; KAaKUM 00pa3oMm,
MpHUCBanBas TakMe 3HAYCHMsI, IPOCTPAHCTBA B KyJbTypax IpeBpamarorcs B cBou. Ha mpumepe
BocTtounoii [Tpyccun 310 HEOIHOKPATHO MpoaeMoHCTpupoBai Pobept Tpaba®, ubs craThs, myonu-
KyeMasi B BBOAHOM pasJieie JaHHOH KHUTH, H300pakaeT mpeoliiagaBiiie B MEXBOCHHBIN EPUOA
NPaKTHUKH «YTEHUs» TOTo mpocTpaHcTsa. P. Tpaba BBIABIsSECT MPUCBOCHHUE MTPOCTPAHCTBY CBOEO-
Opa3HBIX 3HAYCHUM, TIPEIK/IC BCETO, B HEMEITKOW CHCTEME 3HAYCHHM.

Opnaxo Bocrounas [Ipyccus siBisieTcss onHuUM U3 Takux mnpoctpancts LlenTpansHo-BocTounoit
EBporbl, koTopoe, reorpaduuecki Korna-To COCTaBIsBILIEEe COBOKYIHOCTh, ObIIO U BCE CIIE SIBIIS-
€TCsI MECTOM CTOJIKHOBEHHSI HECKOJIBKMX BOOOpakaeMbIX MpocTpaHcTB. Boctounas Ilpyccust — 310
3eMJIs1, 4aCTH KOTOPOH HCTOPUYECKHU B Pa3HbIE IEPHOIBI UMEITH pa3HbIE HA3BAHUS U pa3HbIC 3HAYECHUS
HE TOJIbKO JJIsl POKMBABIINX HA HEM HEMIIEB, HO U Ui BapMsIKOB, Ma3ypos, JuToBleB lIpyccun, a
TaKKe JUIsl AKUTENe coceTHUX rocynapctB — Poccun, [onbim u JInTel. B nnepcrnekTuBe npespariie-
HHSL OTHOTO reorpapuIeckoro NpoCcTPaHCTBa B CBOE B HECKOJIBKHUX KYJIBTypax M Oblila IpeInpHHsITa
TIOTIBITKA MTOKa3aTh 0OBEKT UCCIEJOBAaHNS Ha CTpaHHIIAX JAHHOTO COOpHUKA cTaTel.

[Ipubnkasicb KO BTOPOMY OOCTOSITENBCTBY, COICHCTBOBABLIEMY HMOSBICHUIO KHUTH, CIEIYET
OTMETHUTB, YTO MPEACTABIsIEMast 34eCh TEMa B HICTOPHOTpaduu HE SIBISETCS HOBOW U MaJIOU3y4eH-
HOU. 3a mocieaHne Heckonbko aecstunetnii B [lonbme, ['epmannu, Poccnu u JIutee Obi1 ommyomnu-
KOBaH HE OIUH TPYa’, B KOTOPOM PacCMaTPUBAIUCH 3TH MPOIECChI, TPOMCXOANBIINE B BocTOUHOI
[Ipyccun. OpHako 10 cuX MOp 3TO AENal0oCh W30JMPOBAHHO, BBIICHSSA, «KAaK ObUIO Y HAC» U HE
oOpaliast JOCTaTOYHOTO BHUMAHHUS Ha TO, KaK TE K€ CaMble MPOLECChI TPOUCXOIMIIH «Y COCENCH».
JlaHHOE M3/1aHNe KaK pa3 U SBISIETCS MOIMBITKON CO34aTh OMPENEIEHHYIO OCHOBY ISl CDABHUTEb-
HOM MepPCIIeKTHBEL, TeM 0OJIee, YTO IEPBhIE IOMBITKU CETaTh 3TO yxkKe ObUIH .

OcHoBY cOOpHHKaA CTaTreil COCTAaBISIOT TPU YaCTH, B KOTOPBIX OCYIIECTBISIETCS CTPEMIICHHE
PacKpBITh TO K€ CaMO€ SIBJICHHE CHMBOJIMYECKOTO MPHUCBOEHHS MPOCTPAHCTBA B MEPCHEKTHBAX
Kanuauarpanckoit oonactu, Bapmun n Ma3ypun u Knaiinenckoro kpas. SIBneHue mcciemyercs
B CPaBHUTEJBHO IIUPOKOM PaKypce, OXBaThIBAIOIIEM U TaKHe 00JIacTH, KaK 3Ha4eHus1 BocTouHoi
IIpyccun B MOnbCKOM, JIMTOBCKOM KyNbType M KyaeType Poccuu nepBoil nmosoBuHbel XX crole-
THS1, OCYIIECTBICHHE MTOJUTUIECKUX MPETEH3UH, c(HOPMUPOBABIINXCS HA OCHOBE 3TUX 3HAYCHHUH,

5 Ocuosnoii pya: TRABA, R. ,, Wschodniopruskos¢”. Tozsamosé regionalna i narodowa w kulturze politycznej Niemiec.
Wyd. 3. Olsztyn, 2007. IlepeBon Ha Hemenkuii si3pik: TRABA, R. OstpreufSen — die Konstruktion einer deutscher
Provinz. Eine Studie zur regionalen und nationalen Identitit 1914—1933 (Klio in Polen, Bd. 12). Osnabriick, 2010.

¢ K OCHOBHBIM TPY/IaM TaKOTO Pojia OTHOCATCs cienytotune: Wokdl niemieckiego dziedzictwa kulturowego na Ziemiach
Zachodnich i Pétnocnych (Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 18). Red. Z. MAZUR. Poznan, 1997; Wspélne
dziedzictwo? Ze studiow nad stosunkiem do spuscizny kulturowej na Ziemiach Zachodnich i Potnocnych. Red.
Z. MAZUR. Poznan, 2000; HOPPE, B. Auf'den Triimmern von Kénigsberg. Kaliningrad 1946-1970 (Schriftenreihe
der Vierteljahrshefte flir Zeitgeschichte, Bd. 80). Miinchen, 2000; MATTHES, E. Verbotene Erinnerung. Die
Wiederentdeckung der ostpreufSischen Geschichte und regionales Bewufitsein der russischen Bevilkerung im
Gebiet Kaliningrad 1945-2001. Bietigheim-Bissingen, 2002; KOCTALIOB, 0. Uzenanue npyccroeo oyxa: Kax
Gopmuposanocs ucmopuueckoe cosnanue nacerenus Kanununepaockotu obnacmu ¢ nociesoennvie 2006 | MATTEC,
D. 3anpewénnoe eocnomunanue: Bozepawenue ucmopuu Bocmou-noti Ilpyccuu u pesuonanvHoe cosHanue
orcumeneil Kanununepaockou oonacmu (1945-2001). Kanmununrpan, 2003; Masuren: Trauma, Sehnsucht, leichtes
Leben. Zur Gefiihlswelt einer Landschaft. Hrsg. von U. MAL Berlin, 2005; Ziemie Odzyskane/ Ziemie Zachodnie i
Potnocne 1945-2005. 60 lat w granicach panstwa polskiego (Ziemie Zachodnie. Studia i Materiaty, Nr. 23). Red.
A. SAKSON. Poznan, 2006; BRODERSEN, P. Die Stadt im Westen. Wie Konigsberg Kaliningrad wurde. Gottingen,
2008; SAFRONOVAS, V. Praeitis kaip konflikto Saltinis: Tapatybés ideologijy konkurencija XX amZiaus Klaipédoje.
Vilnius, 2011.

7 Cpasuu: Ostpreufien nach 1945 (Annaberger Annalen, 1999, Nr. 7); SAKSON, A. Od Klajpedy do Olsztyna.
Wspolszesni mieszkancy bylych Prus Wschodnich: Kraj Klajpedzki, Obwod Kaliningradzki, Warmia i Mazury.
Poznan, 2011.
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OTIpOBepIKeHNE «HeMenkocTn» Bocrounoii [1pyccnn, yacTuyHO npenonpeeieHHoe U CBA3aHHOE
CO CTEPEOTHNNYECKUM OTHOLIEHHEM K HEMIIAM, XapaKTepHBIM Ul OCIEBOEHHOTO neproa. Bee
K€ OCHOBHOE BHUMAaHHE YJEJIAeTCsl IPUUNHAM, HEOOXOIUMBIM YCIOBHUSIM, MIPOLECCY, CTPATETUAM
CHMBOJINYECKOI'O IIPUCBOCHUS, KOTOPbIE MPOSIBISUINCH B TpeX ropoaax — B Kamununrpane, Omnb-
wteiHe U Knaitnene nocine Bropoit mupoBoil BoliHbl. [loBbIIEHHOE BHUMaHUE K TOpoAaM He-
CIy4aifHO, TTOCKOJIBKY HMEHHO TOpojia CO3UAAI0T MPOCTPAHCTBA HHTEHCUBHON KOMMYHHUKAIUHA U
MMEHHO SIBJIEHUS, IPOUCXOAAIINE B TAKUX MPOCTPAHCTBAX, TO3BOJIAIOT JIy4dlle BCETO PACIO3HATh
MPOILeCChl IPUCBOCHHS 3HAYCHUI, OTHECEHHUS ce0sl K KOMY-TO U OTMEKEBAHUS OT KOTO-TO, KOTO-
pBI€ ¥ COCTABIISIIOT OCHOBY MPOIIECCa CUMBOJIMYECKOTO PUCBOCHUS MPOCTpaHCcTB. KoHneHTpanus
BHUMAaHUS HA U3MEHEHUsX, KoTopble npoucxoqunu B Kanununrpane, Onsmiteine u B Kiaiinene,
JOTIOJTHSACT HECKOJIBKO OMYOJIMKOBaHHBIX 3a MOCIEIHUE OBl B EBPONEHCKON HcToprorpaduu us-
JIaHUI O CHMBOJIMYECKOM ITPUCBOSHUH MPOCTPAHCTB B roponax®. [Ipeskie Bcero, 3To BhIpaXkaeTcs B
TOM, YTO HACTOALIMH COOPHUK CTaTel HAIlpaBJIeH HE HA aHAJIM3 IPUMEPOB, HAXOAALIMXCA B Pa3HBIX
peruonax EBpombl, a Ha aHaJIM3 MPUMEPOB, CBSI3AHHBIX C OHUM M TEM K€ PETHOHOM — OBIBIICH
Bocrounoit Ilpyccueit. IToxoxxuii HCTOPUYECKHUM ONBIT OTPHULIAHMS U NPUCBAUBAHUS 3HAYCHUU
B ropogax Bocrounoii IIpyccun nocie Bropoil MUpOBOIl BOMHBI MO3BOJISET JieNIaTh CPABHEHUS,
OIIPENENATh TUIIMYHOE U crenn(UIHOE, XapaKTepHOe Il KOHKPETHOro peruona. OJHaKko Takoe
CpaBHEHHE OBUTO OBl HEBO3MOXKHO 0€3 KOHTEKCTOB (cMOTpH cTaThtl Dennkca AkepManHa U AJIbBU-
naca HurokeHTalTHCa B 3aKIIIOUUTEIbHOM I1aBe KHUTH), KOTOPBIC, B KOHIIE KOHIIOB, U IIO3BOJISIIOT
OTBETHUTH Ha BOIIPOC, OBLIO JIU SIBJICHHE MPUCBOCHUS IPOoCcTpaHcTB B BocTounoii [pyccun kakum-
TO UCKITIOYEHUEM B PETHOHAIIEHOM KOHTEKCTE.

YacTp cTarelt 11 HacTOSIIero COOpHUKa MOATOTOBICHA Ha OCHOBE HayIHOTOo cemMuHapa «lIpu-
CBOEHHE NpocTpaHcTB B Boctounoit [pyccuny, kotopslit npoxoaun B Mae 2010 . B Knaiinenckom
yauBepcutere. [Ipu cocraBieHnn cOOpHHKa OOJNIBIIOE BHUMAHUE YIENSIIOCH SI3bIKOBOMY aCIieK-
TY — CTaTbU IYOJIMKYIOTCS Ha JINTOBCKOM U PYCCKOM SI3bIKaX, C IIMPOKUMH PE3IOME COOTBETCTBEH-
HO Ha PYCCKOM HJIM JIUTOBCKOM $SI3bIKaX M Ha aHIJIMMCKOM si3bIKe. Takoil BHIOOP 00OCHOBBIBACTCS
HEJ0CTaTKOM JIUTEpaTyphl Ha JAHHYIO TEMY, PEX/IE BCETo, Ha JUTOBCKOM U PYCCKOM s3bIkax. Cy-
LIECTBEHHBIM BKJIaJ B paboTy HaJ TEKCTaMHU HACTOSIIErO M3JAaHUs BIOKWIN NepeBoauuky: Jlaii-
myte CepBaiite (aHrmmiickuii 361K ), Kpuctnna Cnpunmkronalite (HeMeIKHi si3b1K), Mpena Anexk-
caiite u Burypuc fpyrtuc (monsckuii s3p1k). Hayunast pemakiius Bcex MepeBoioB OCYIIECTBIECHA
COCTaBHUTEJIEM KHUTHU. 3a MOMOIIb, OKa3aHHYIO B IPOBEACHUN CEMHHApa U MOATOTOBKE JAAHHOIO
n3gaHus, oT UMeHH VHCTUTyTa UCTOpUH U apxeosnorun banTuiickoro pernoHa BeIpakaro cepied-
Hyto OnaronapHocth Llentpy Tomaca Manna B Hune (aupexrtop Jluna Motysene) u Ilonsckomy
uHCTUTYTY (Instytut Polski) B BunbsHroce (mupekrop n-p Manroxxara Kacuep).

Bacumtoc Cadponosac

8 Die Aneignung fremder Vergangenheiten in Nordosteuropa am Beispiel plurikultureller Stidte (20. Jahrhundert)

(Nordost-Archiv, Bd. XV /2006). Hrsg. von Th. SERRIER. Liineburg, 2007; Villes baltiques. Une mémoire partagée
(Revue Germanique Internationale, 11/2010). Sous la dir. de M. ESPAGNE et Th. SERRIER. Paris, 2010.
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